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Partaking of the Eruv Tavshilin 
1. Eruv Tavshilin 

Beitza 15b 
טוֹב ת    יוֹם  ב ָ ַׁ ש  ב  רֶׁ עֶׁ לִהְיוֹת  חָל  ֶׁ ל    —ש  ֵּׁ ש   יְבַׁ לֹא 

א לְיוֹם   ל הו  ֵּׁ ש   ת. אֲבָל מְבַׁ ב ָ ַׁ ה מִי וֹם טוֹב לְש  חִל ָ ת ְ ב ַׁ

ת. הוֹתִיר לַׁ  —טוֹב, וְאִם הוֹתִיר  ב ָ ַׁ  ש  

With regard to a Festival that occurs on Shabbat eve, one may not cook on 
the Festival with the initial intent to cook for Shabbat. However, he may 
cook on that day for the Festival itself, and if he left over any food, he left it 
over for Shabbat. 

עָלָיו   ךְ  וְסוֹמֵּׁ טוֹב,  יוֹם  ב  רֶׁ עֶׁ מֵּׁ יל  ִ בְש  ת ַׁ ה  וְעוֹש ֶׁ

ת ב ָ ַׁ ש    .לַׁ

The early Sages also instituted an ordinance: The joining of cooked foods 
[eiruv tavshilin], which the mishna explains. One may prepare a cooked dish 
designated for Shabbat on a Festival eve and rely on it to cook on the 
Festival for Shabbat. 

2. When to partake from the Eruv Tavshilin? 
Shulchan Aruch Harav 527:25 

ת ַׁ פ  הְיו  הַׁ י ִ ֶׁ צָרִיךְ ש  ה  חִל ָ ת ְ יל   לְכַׁ ִ בְש  ת ַׁ רִים   וְהַׁ מו  ְ   ש 

צְלוֹ  ד   אֶׁ ר  עַׁ חַׁ ן  לְאַׁ ק ֵּׁ ת ִ ֶׁ ל   ש  י  כ ָ ת  צָרְכֵּׁ ב ָ ַׁ אָז,  ש  ֶׁ  ש 

אי ַׁ ש   ר  לְאָכְלָם רַׁ עִק ַׁ ין מֵּׁ ד ִ  . הַׁ

As an initial preference, it is necessary that [the person set aside both] the 
bread and the cooked food in a secure place until after he prepares 
his Shabbos needs. At that time, according to the letter of the law, he is 
permitted to partake of them. 

ל מָקוֹם, מִצְוָה מִן הַׁ ו   אֱכוֹל מִכ ָ ין מִל ֶׁ מְת ִ בְחָר לְהַׁ מ ֻּ

לֹש    ָ מִש   ת  חַׁ אַׁ ד  עַׁ ילִין  ִ בְש  ת ַׁ ב  רו  עֵּׁ ל  ֶׁ ש  ת  ַׁ פ  הַׁ

עָלָיו לִבְצוֹעַׁ  י  דֵּׁ כ ְ ת  ב ָ ַׁ ש   הַׁ וֹת  ד  ר ,  סְעֻּ כ ָ כ ִ א  הו  אִם 

ם לֵּׁ ָ ת  ,  ש  חַׁ וֹ מִצְוָה אַׁ ה ב  עֲש ָ נ ַׁ ֶׁ בָר ש  ל ד ָ כ ָ ֶׁ י    –ש  רָאו 

ת. רֶׁ חֶׁ וֹ מִצְוָה אַׁ וֹת ב  עֲש   לַׁ

Nevertheless, the optimum manner of performing the mitzvah is to wait to 
eat the bread [used] for the eruv tavshilin until one of the 
three Shabbos meals, [when the person can] break bread over it if it is a 
whole loaf. [The rationale is that] whenever an article was used to [fulfill] 
one mitzvah, it is appropriate to use it to [fulfill] another mitzvah. 

נוֹהֲגִין ש   ֹא   וְיֵּׁ ל  ֶׁ ד  עָלָיו   לִבְצוֹעַׁ   ש  ה  סְ   עַׁ ד ָ עֻּ

ה,   רְב ֵּׁ וֹ מִצְוֹת הַׁ וֹת ב  עֲש  י לַׁ דֵּׁ ת, כ ְ ב ָ ַׁ ל ש  ֶׁ ית ש  ִ לִיש  ְ ש 

ה   ד ָ סְעֻּ ב ִ ה  נֶׁ ְ מִש  ם  חֶׁ לְלֶׁ ר  כ ָ כ ִ הַׁ ה  זֶׁ יחִין  נ ִ מ ַׁ ֶׁ ש 

ה  ד ָ בִסְעֻּ ו  ת,  ב ָ ַׁ ש  ל  ֶׁ ש  ה  נִי ָ ְ ש  ה  ד ָ בִסְעֻּ ו  וֹנָה  הָרִאש 

וֹצְעִין עָלָיו ית ב  ִ לִיש  ְ    .ש 

There are those who follow the custom of not breaking bread over [this loaf] 
until the third Shabbos meal, in order to fulfill many mitzvos with it, i.e., this 
loaf is used as the second loaf for the first and second Shabbos meals andthis 
is the bread broken for the third meal.  

https://www.chabad.org/library/article_cdo/aid/1438516/jewish/Mitzvah.htm
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Eruv Chatzeiros 
3. Eating the Eruv on Shabbos 

Berachos 39b 
א  רִיפְת ָ לְהו   י  מִתְרְמֵּׁ הֲוָה  י  כ ִ י  ס ִ אַׁ ב  וְרַׁ י  מ ֵּׁ אַׁ ב  רַׁ

מִן  ם  חֶׁ לֶׁ וֹצִיא  מ  ״הַׁ יה   עֲלֵּׁ מְבָרְכִין  בָא  רו  דְעֵּׁ

ץ״.   הָאָרֶׁ

Rav Ami and Rav Asi, when the opportunity to use the bread of the eiruv in 
the Shabbat meal would present itself, they would recite: Who brings forth 
bread from the earth over it.  

יד   עֲבֵּׁ יה  מִצְוָה חֲדָא, נַׁ אָמְרִי: הוֹאִיל וְאִתְעֲבִיד ב ֵּׁ

יה  מִצְ  חֲרִיתִיב ֵּׁ  .וָה אַׁ

They said in explanation: Since one mitzva was performed with it, we will 
perform another mitzva with it. 

4. When to partake from the Eruv Chatzeiros? 
Shulchan Aruch Harav 393:3 
ין  ב ֵּׁ א  ל ָ אֶׁ ם  י ָ קַׁ לִהְיוֹת  צָרִיךְ  ינוֹ  אֵּׁ ב  רו  הָעֵּׁ

וֹת, מָש  ְ ש   כָה הַׁ ֵּׁ אי חֲש  ד ַׁ ו ַׁ ֶׁ ש   . וְיָכוֹל לְאָכְלוֹ כ ְ

[The food for] the eruv need only be intact [during] bein hashmashos. 
[Afterwards,] when night has certainly fallen, one may partake of it. 

תוְ  ב ָ ַׁ ש  ב ְ עָלָיו  לִבְצוֹעַׁ  ש   חֲרִי  יֵּׁ ַׁ הוֹאִיל תש  ד ְ  ,

ת   חַׁ וֹ מִצְוָה אַׁ ית ב  עֲש ֵּׁ ן   –וְנַׁ ם כ ֵּׁ וֹ גַׁ וֹת ב  עֲש  ש  לַׁ יֵּׁ

ת. רֶׁ חֶׁ  מִצְוָה אַׁ

One should break bread Shabbos morning [using the bread set aside for 
the eruv]. [The rationale is that] since one mitzvah was performed with [this 
bread], it should be used to perform another mitzvah.  

5. Bread at Seudah Shlishis 
Shulchan Aruch Harav 291:7 
מוֹ  כ ְ מוֹת  לֵּׁ ְ ש  רוֹת  כ ָ כ ִ י  ת ֵּׁ ְ ש  ל  עַׁ לִבְצוֹעַׁ  צָרִיךְ 

וֹנוֹת וֹת הָרִאש  ד  סְעֻּ ה  .ב ִ רְב ֵּׁ עָמִים הַׁ ְ ד פ  ו  סוֹעֵּׁ אֲפִל  וַׁ

ת  ב ָ ַׁ ש  ה –ב ְ נֶׁ ְ ם מִש  חֶׁ ה לֶׁ ד ָ  .צָרִיךְ לְכָל סְעֻּ

It is necessary to break bread on two whole loaves as in the first meals. Even 
if one partakes of many meals on Shabbos, it is necessary to have two loaves 
for every meal. 

אוֹמְרִים ש   ד ָ  וְיֵּׁ לִסְעֻּ ו   אֲפִל  ֶׁ חָד ש  אֶׁ ר  כִכ ָ ב ְ י  ד ַׁ ג'  ה 

ם לֵּׁ ָ  ...ש 

There are, however, authorities who maintain that even for the third meal, it 
is sufficient to have one complete loaf… 

 

ו  לִבְצוֹעַׁ  ל  מְדִינוֹת אֵּׁ ל ב ִ נְהָג לְהָקֵּׁ מ ִ ט הַׁ ֵּׁ ש   ַׁ ן נִתְפ  וְכֵּׁ

ר אֶׁ  כ ָ ל כ ִ ה ג' עַׁ ד ָ סְעֻּ םב ִ לֵּׁ ָ  .. .חָד ש 

Accordingly, it has become widespread custom in these countries to rule 
leniently and to break bread for the third meal on one whole loaf… 

ין ש  מְקִל ִ אֲכָל   יֵּׁ כָל מַׁ ה ג' ב ְ ד ָ ם סְעֻּ י ֵּׁ כוֹל לְקַׁ י ָ ֶׁ עוֹד ש 

ינִים מ ִ ת הַׁ ֶׁ ש  חֲמֵּׁ י מֵּׁ ו  עָש  א    הֶׁ וֹרֵּׁ בָרְכִים עָלָיו "ב  מ ְ ֶׁ ש 

י מְזוֹנוֹת א נִקְרָא מָזוֹן", מִינֵּׁ הו  ֶׁ  . ש 

There are, however, other authorities who are even more lenient, 
maintaining that one may fulfill [the obligation of] the third meal with any 
food made from the five species [of grain] over which the blessing Borei 
minei mezonos is recited, for [such dishes] are described as “sustaining food.” 

ין מְקִל ִ ש   דְבָרִים    וְיֵּׁ ב ִ ן  כ ֵּׁ ם  ג ַׁ מָה   י ְ לְקַׁ כוֹל  י ָ ֶׁ ש  עוֹד 

וְדָגִים  ר  ש ָ ב ָ גוֹן  כ ְ ת,  ַׁ פ  הַׁ ת  אֶׁ ן  הֶׁ ב ָ ת  ֵּׁ פ  לְלַׁ ךְ  רֶׁ ד ֶׁ ֶׁ  ש 

רוֹת פֵּׁ ם, אֲבָל לֹא ב ְ א בָהֶׁ וֹצֵּׁ י   .וְכַׁ

Other authorities are even more lenient and maintain that one may fulfill 
[his obligation by eating] foods that usually accompany bread, e.g., meat, 
fish, and the like, but not [by eating] fruits.  

יןוְ  ש  מְקִל ִ מָה   יֵּׁ י ְ רוֹת יָכוֹל לְקַׁ פֵּׁ ו  ב ְ אֲפִל  ֶׁ  And others are even more lenient [and maintain that] one may fulfill [his .עוֹד ש 
obligation] even with fruit. 

https://www.chabad.org/library/article_cdo/aid/1438516/jewish/Mitzvah.htm
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The Objective of the Eruv 

6. Two Reasons for Eruv Tavshilin 
Beitza 15b 
מָנָה  ו  ת  ב ָ ַׁ ש   לַׁ יָפָה  מָנָה  בְרוֹר  י ִ ֶׁ ש  י  דַׁ כ ְ רָבָא:  ר  אָמַׁ

 .יָפָה לְיוֹם טוֹב

Rava said: The Sages did so in deference to Shabbat, and they instituted an 
eiruv so that one will select a choice portion for Shabbat and a choice 
portion for the Festival. If one fails to prepare a dish specifically for Shabbat 
before the Festival, it could lead to failure to show the appropriate deference 
to Shabbat. 

ין אוֹפִין י ֹאמְרו  אֵּׁ ֶׁ י ש  דֵּׁ ר: כ ְ י אָמַׁ ֵּׁ ב אָש  מִי וֹם טוֹב  רַׁ

ר מִי וֹם טוֹב לְחוֹל  ל וָחוֹמֶׁ ת, קַׁ ב ָ ַׁ ש    .לַׁ

Rav Ashi stated a different reason: The Sages did so in deference to the 
Festival, so that people will say: One may not bake on a Festival for Shabbat 
unless he began to bake the day before; all the more so, one may not bake on 
a Festival for a weekday. 

7. Practical Difference 
Rosh Beitza Chapter 2:1 

 : ויראה דנפקא מינה בין אלו שני הטעמים

כדי  יו"ט  בערב  דוקא  לערב  צריך  דלרבא 

 . שיברור מנה יפה לשבת

 .ולרב אשי יכול לערב אפי' קודם ערב יום טוב

It seems that the resulting difference between these two reasons is: 

According to Rava, the Eruv must be made specifically on Erev Yom Tov. 
Since [the objective is] to select a choice portion for Shabbat. 

According to Rav Ashi, however, one can make their Eruv even prior to Erev 
Yom Tov. 

8. Actual Practice 
Shulchan Aruch Harav 527:2 
ב יוֹם  רֶׁ עֶׁ א ב ְ ל ָ ה אֶׁ חִל ָ ת ְ ב לְכַׁ ין לְעָרֵּׁ ה אֵּׁ עֲש ֶׁ ן מַׁ לְעִנְיַׁ

לְבָד ב ִ ה  זֶׁ טוֹב  לְיוֹם  ש   מ ָ מַׁ אֲבָל    ...טוֹב 

ד דִיעֲבַׁ טוֹב   ב ְ יוֹם  ם  קֹדֶׁ ים  ב ִ רַׁ יָמִים  ב  רֵּׁ עֵּׁ בָר  כ ְ ֶׁ ש 

ב   רֵּׁ זִיד וְלֹא עֵּׁ ח אוֹ הֵּׁ כַׁ ָ ש  ש  מ ָ ב יוֹם טוֹב מַׁ רֶׁ בְעֶׁ   – ו 

ר   ת ָ ה מִי וֹם מֻּ חִל ָ ת ְ ל ב ַׁ ֵּׁ ש   לְבַׁ בוֹ ו  רו  ל עֵּׁ לוֹ לִסְמוֹךְ עַׁ

ת.  ב ָ ַׁ  טוֹב לְש 

Therefore, with regard to actual practice, initially, one should only establish 
an eruv [tavshilin] on the day that actually precedes the coming festival… 
However, after the fact, if one already established an eruv [tavshilin] several 
days before the festival, and on the day that actually precedes the festival, he 
forgot to – or purposefully did not – establish an eruv, he is permitted to rely 
on the eruv he [made previously]. He may, as an initial preference, cook on 
the festival for Shabbos. 

The Function of the Eruv 
9. Two Functions of an Eruv Tavshilin 

Lekkutei Sichos Vol. 15, pg. 185 
הבדל  הה שתי  איננו  סיבות  בין  אם הללו  רק 

ל שבת,  שביטוב או ב-בשביל יוםהתקנה היא  

 התקנה:במהות  –אלא מעבר לזה 

An additional difference between these two reasons emerges, aside from 
whether eruv was enacted for Shabbos or Yom Tov, regarding the function 
of the enactment: 



4 

ה מהותלפי  אשי,  רב  של  היא  תקנה  ה  סיבה 

עניטיפרבשני  שלילה,   למנוע  כדי  )א(  ן ם: 

באיסור    ייכשלושלא  כדי    –שלילי  ר,  סוא

ביום ולפל  טוב-בישול  חול,  )יצורך  ב(  כך 

 טוב-את הבישול מיום אוסרתת, התקנה שולל

ד אחבשיל  בשל תם כן התחיל ללשבת "אלא א

 טוב".-מערב יום

According to Rav Ashi, the function of the enactment is preventative, in two 
respects: (a) To prevent a person from doing something wrong (a 
prohibition) — so that a person will not transgress the prohibition of 
cooking on Yom Tov for a weekday. And therefore, (b) the enactment comes 
to (negate and) forbid cooking on Yom Tov for Shabbos “unless the person 
began cooking, at least one dish, on the day preceding Yom Tov.” 

היא בא, מהות התקנה  רסיבה של  אילו לפי הו

פרחיובית,   )א(    טיםבשני  באמצעות  הללו: 

דוא לכהתקנה  שההגים  לשבת  ך  תהיה כנה 

ב( ך )כבת", ולפי"מנה יפה לששיבחרו    –  ויכרא

ה העי  להניחקנה  תעיקר  את את  המזכיר  רוב 

 . בתכי שכנת צרחובת ה

In contrast, according to Rava, the function of the enactment is positive. We 
see this expressed concerning same two above issues: (a) The enactment 
ensures that a person will prepare adequately for Shabbos (“so that one will 
select a choice portion for Shabbos”), and consequently, (b) the main point 
of the enactment is to set aside an eruv, which will remind the person about 
the obligation to prepare the Shabbos necessities. 

Two Torah “Sources” 
10. Sources 1: “Remember” 

Beitza 15b 
י?  י מִיל ֵּׁ  The Gemara asks: From where are these matters derived? What is the מְנָא הָנֵּׁ

source of the halakha of the joining of cooked foods and of the halakha that 
one who failed to prepare such an eiruv may not cook on a Festival for 
Shabbat? 

ת אָ  ב ָ ַׁ ש   ת יוֹם הַׁ ר קְרָא: ״זָכוֹר אֶׁ אָמַׁ ל, ד ְ אֵּׁ מו  ְ ר ש  מַׁ

וֹ״, ז ש  ד ְ הו  ׇלְקַׁ ר — כְרֵּׁ חֵּׁ אַׁ א מֵּׁ ב ָ ֶׁ יחוֹ  ש  כ ִ ְ ש   .לְהַׁ

Shmuel said that the source is as the verse states: “Remember the Shabbat 
day, to keep it holy” (Exodus 20:8); from which he infers: Remember it and 
safeguard it from another day that comes to make it forgotten. When a 
Festival occurs on Friday, preoccupation with the Festival and the 
preparation and enjoyment of its meals could lead one to overlook Shabbat. 
Therefore, the Sages instituted an ordinance to ensure that Shabbat will be 
remembered even then. 

11. “Remember” – An Honor for Shabbos 
Rashi 

 זָכוֹר

 .אין זכירה אלא בדבר המשתכח

Remember: 

You only remember things that are liable to be forgotten. 

אּמֵאַחֵרּכְרֵהוּ ׇז ב ָ ֶׁ יחוֹּּש  כ ִּ ְ  לְהַש 

להשתכח  שבת  קרוב  שבת  בערב  יו"ט  כשבא 

מחמת יו"ט שמרבה בסעודת היום ואינו מניח  

כדי לזכרו    לשבת  הכתוב  והזהירך  כבודו 

From another that comes to make it forgotten: 

When Yom Tov falls on erev Shabbat, and it's close to Shabbat and will be 
forgotten because of Yom Tov, because you will be preparing a lot for the 
meal of the day, this doesn't allow for Shabbat to be honored, and the 
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וכשמערב ערובי תבשילין נמצא שזוכרו שהרי 

 . אינו עושה אלא מחמת שבת

Scripture warns you to remember it (Shabbat). When you mix the mixed 
dishes, it turns out you will remember. You only do this for Shabbat. 

12. Sources 2: “Bake… Cook…” 
Beitza 15b 

א  וְ  נ ָ פו  תַׁ אֵּׁ ֹאפו   ת  ר  ֶׁ אֲש  ת  ״אֵּׁ הָכָא:  מֵּׁ ה   לַׁ י  יְיתֵּׁ מַׁ

י   ב ִ רַׁ ר  אָמַׁ אן  מִכ ָ ״,  לו  ֵּׁ ש   ב ַׁ לו   ְ ש   בַׁ ת ְ ר  ֶׁ אֲש  ת  וְאֵּׁ

ין   וְאֵּׁ י,  הָאָפו  ל  עַׁ א  ל ָ אֶׁ אוֹפִין  ין  אֵּׁ ר:  זֶׁ אֱלִיעֶׁ

אן סָמְכו  חֲכָמִים   ל. מִכ ָ ָ ש   מְבו  ל הַׁ א עַׁ ל ָ לִין אֶׁ ְ ש   מְבַׁ

ת   ילִין מִן הַׁ ִ בְש  י תַׁ בֵּׁ רו   .וֹרָהלְעֵּׁ

The Gemara comments: And a tanna cites the proof for eiruv tavshilin from 
here, the following verse: “Tomorrow is a day of rest, a holy Shabbat to the 
Lord. Bake that which you will bake and cook that which you will cook, and 
all that remains put aside to be kept for you until the morning” (Exodus 
16:23). From here Rabbi Eliezer said: One may bake on a Festival for 
Shabbat only by relying on that which was already baked for Shabbat the 
day before, and adding to it; and one may cook only by relying on that 
which was already cooked. From this verse the Sages established an 
allusion to the joining of cooked foods from the Torah. 

 


